MENU DEL RESTAURANTE Guanica 1929
RESTAURANT'S MENU Parador de Puerto Rico

T f
Coraw / ey

FILETE DE CHILLO CRIOLLA, AJILLO MANTEQUILLA $14.95
RED SNAPPER IN CREOLE, GARLIC OR BUTTER ’

*MOFONGO RELLENO EN SALSA CRIOLLA (NATIVE),
AJILLO (GARLIC) O MANTEQUILLA (BUTTER) SAUCE
-POLLO / CHICKEN $13.95
-CHURRASCO / BEEF SKIRT

$15.95

-CAMARONES / SHRIMP $16.95
ASOPAO DE CAMARONES /SHRIMP HEAVY SOUP $16.95
CARNE FRITA ENCEBOLLADA / FRIED PORK TIPS WITH $11.95

SAUTEED ONIONS

PECHUGA RELLENA AMARILLOS/STUFFED CHICKEN BREAST $13.95

(con salsa setas)

CHURRASCO A LA CHIMICHURRI / BEEF SKIRT IN $14.95
CHIMICHURRI

CHULETA AL GRILL / GRILL PORK CHOP $10.95
FILETITOS DE POLLO/ CHICKEN FINGERS $8.95
PECHUGA DE POLLO A LA PARRILLA / ON THE GRILL $9.95

CHICKEN BREAST

CAMARONES SALTEADOS AL AJILLO/ SAUTEE SHRIMP IN $14.95
GARLIC SAUCE

GRILL SIRLOIN STEAK $16.95

Para Acompafiar sus Platos (Escoger UNO de los siguientes):
Arroz & Habichuelas, Arroz de la Casa, Papas Fritas, Tostones de Platano,
Tostones de Pana, Tostones de Yuca, Papas Salteadas, Papas Majadas, o Batata Frita.

Side Dish with your Entrees (Choose ONE of the following):
Rice & Beans, House Rice, French Fries, Fried Plantains, Fried Breadfruits, Fried
Casavas, Sauted Potatoes, Mashed Potatoes, or Fried Sweet Potatoes.

*Plato de mofongo no incluye acompafiante/The mofongo plate does not include a side dish.

Cena incluye postre y refresco / Dinner includes dessert and soda
Propina del Mozo incluida / Waiter Tip included

Consumir carnes, aves, pescados, mariscos o huevos crudos o poco cocidos puede aumentar su
riesgo de contraer enfermedades transmitidas por alimentos. Consuming raw or undercooked meats,
poultry, seafood, shell, fish or eggs may increase your risk of food-borne illness.



